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ObPA3 POCCHHU B HCIIAHCKOM UCTOPUKO-THIIVIOMATHYECKOM
JIUCKYPCE BTOPOH I10JIOBUHBI XVIII sexa:
®PEUMOBOE MOJEJTHPOBAHHE

ODpeiiMoBOe MOJEIUPOBAHUE B COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKE HIMPOKO UCIIONB3YETCs Ul aHAIU3a Pa3IMYHbIX TU-
IIOB IUCKYpCa, IPU TOM UCTOPUKO-IUIUIOMAaTHUECKUI JUCKYPC OCTABAJICS [0 HEIABHETO BPEMEHU BHE I10JIs 3pEHUs
CrieMallbHBIX HCCienoBanuil. Llepro JaHHOH padoThl SABISIETCS OCMBICTICHUE C TTO3UIIUH ()PEHMOBOTO MOICTHPOBA-
HUS JIMHTBOIParMaTH4eCcKUX M OHTOJMIOTMYECKUX XapaKTepUCTHK o0pa3a Poccun B MCTIaHCKOM MCTOPUKO-TUILIOMA-
THYecKoM Auckypce Bropoi mosioBuHbl X VIII Beka. B uccnenoBanum npuMeHssicss MexXIUCIHUILTUHAPHBINA TTOIXOT
C HCIIOJIb30BAHIEM METOJIOB COIIOCTaBUTEIBHOTO, JICKCHKO-CEMaHTHUECKOTO, TUCKYPCUBHOTO U (hpeiiMOBOTO aHa-
mm3a. CKOHCTPYHPOBaHHAsE aBTOPOM Mozens (peiima «Poccusy (Ha 0CHOBE IPOTOTHUINYECKOTO (hpeiiMa «rocymap-
CTBO») PEMPE3CHTUPYET S3BIKOBBIC SAMHMUIIBI, aKTyaIH3HPYIOIIe 00pa3 Poccuu B mcceryeMoM THUCKypce, a TaKkxKe
U3MEHEHUsI (hOpMHUPYyEMOro o0pas3a B paccMaTprUBaeMblil HCTOPUYECKHUN Mepros. MaTepuanom IJIsi HCCIIEI0BaHUS
MOCTYXWITH 84 HCTOPUYECKUX JIOKYMEHTA U3 apXUBOB VciaHuu, OTHOCAIIMECS K CITyKEOHOM IUTUIOMAaTHYECKOH Tie-
penucke, co3naHHoil B nepuog ocBoeHuss Hosoro Ceera Poccueii u Mcnianueil u 3akperuieHys UxX rocy1apCTBEHHbIX
IIpaB Ha JaHHOU Tepputopuu. M3ydyeHHas KOppeCHOHAEHIMs, COCTOALIAsl U3 TOHECEHUH UCIIAHCKUX MOCIIaHHUKOB
B Poccuu, nucem HamectHukoB HoBoli Mcnanun, THEBHUKOB UCIIAHCKUX MOPEXOAOB, SIBJIAETCS OJHUM M3 OCHOB-
HBIX HCTOUYHHKOB (hopMHpoBaHus oOpa3a Poccun kak ¢parmMeHTa HCTIaHCKOH s36IK0BOH KapTHHBI Mupa X VIII Beka.
Ha ocHoBaHNM CEMaHTHKO-UCKYPCUBHOTO M ()pEHMOBOTO aHAIN3a UCIIAHCKHUX JUIIOMATHUCCKUX JOKYMEHTOB BTO-
poit mosoBuHb! X VIII Beka caeman BBIBOI O TOM, 4TO 00pa3 Poccuu B MCHaHCKOI SI3BIKOBON KapTHHE MHpa JTaHHO-
TO Meproaa HeoqHo3Ha4deH: Poccus mpeacTaeT Kak orpoMHast UMIEpHs ¢ OOTaThIMH 3eMETbHBIMU M YETIOBEUCCKUMHU
pecypcamu, 3KCIIAHCUOHUCTCKUMM IIJJAaHAMU B OTHOLIEHUH CEBEPOAMEPUKAHCKUX 3€MEJlb, IIPH 3TOM MMEoILas Kop-
PYMITHPOBAHHBIX YMHOBHUKOB 1 HELIMBUIIM30BAaHHOE KOPEHHOE HaceneHne Bocrounoit Cubupu. Pesynsrars! JaHHOTO
UCCJIE0BAHUS MOTYT IIPEACTABIIATh UHTEPEC VISl JIMHIBUCTOB, HCTOPUKOB, & TAKKE COTPYAHUKOB TUIJIOMAaTHIECKUX
BEJIOMCTB.

Knroueswle cnosa: nuneeoxkynvmyprulil 0opas Poccuu, ucnaunckas s3elko8as KapmuHa mMupa, UCMopUKo-ou-
RIOMAMuyecKutl OUCKYpC, (petimosoe Mooeruposanue, poccuticko-ucnanckue omuowenusi ¢ XVIII sexe.

*Adpec: 119034, Mocksa, yi1. OcroxkeHka, j. 38; e-mail: Nesh 86@mail.ru

Jlna yumuposanusa: Hemxec O.B. O6pa3 Poccun B MCITaHCKOM HCTOPUKO-AUTIIOMATHYECKOM JUCKYpCce BTOPOI Mo-
nosunbl X VIII Beka: ppeiimoBoe mopenuposanue // BectH. Ces. (Apkrud.) henep. yu-ta. Cep.: ['yMaHUT. 1 COIl. HAYKH.
2021.T. 21, Ne 5. C. 40-47. DOI: 10.37482/2687-1505-V130

40


mailto:Nesh_86@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-1667-4654

VESTNIK NArFU. Linguistics
2021, vol. 21, no. 5, pp. 4047

Neshkes O.V.

The Image of Russia in the Spanish Historical Diplomatic Discourse...

Hacrosimast crates mpencraBiger coOoi
(dbparMeHT KOMIUIEKCHOTO HCCIEAOBAaHMS, TI0-
CBAILIICHHOTO paccMoTpeHuto obpasza Poccum B
WCTIAHCKOW SI3BIKOBOM KapTUHE MHpa BTOPOH
nonoBuHbl XVIII Bexka B KOHTEKCTE JMHIBO-
KyJBTYPOJIOTUYECKOTO, JIMHTBOKOTHUTUBHOTO U
JIMHTBOIIParMaTU4eCcKOro NOAXOAO0B. B maHHOMN
CTaThe pPacCMaTPHUBAIOTCA BOIPOCH PpeiiMOBOro
MoJleTupoBaHus oOpa3a Poccun B MHOS3BIYHOM
JUCKYpCe, K KOTOPBIM CErojHsl oOpariaercs: Bce
OoJsbilee KonmuuecTBO uccnenoparener (JIL.P. A6-
nymiuna, MUOK.M. bpucap [1], E.E. benosa,
IT.JI. MapsrueBa [2] u 7p.), IOCKOJIBKY TeOpus
bpeiiMOoB MMeeT MEeXIUCIUIUIMHAPHBIA W YHU-
BEpCaJbHBIM XapakTep NPUMEHEHUS U I03BO-
nsieT 0OBSICHUTH MHOTHE SI3bIKOBbIE (DEHOMEHHBI.
OOBEKTOM HCCIIEeIOBAHUS SBISCTCS HCIAHCKUN
JTUTUIOMAaTUYECKU TUCKYPC BTOPOW MOJOBUHBI
XVIII Beka, oToOpakaromuii poccuiCKo-HCIaH-
CKH€ OTHOUIEHUS Ha (poHE OCBOEHHS CeBepoa-
MEPUKAHCKUX TEPPUTOPHI 00EUMHU UMIIEPUSIMU,
B IIEpUO/] AKTUBHOTO CTAHOBIICHUS U UHTEHCU(DU-
Kallu1 POCCUNCKO-UCTIAHCKUX CBSI3EH.

Marepuanom, HE HCIOJIB3YEeMbIM paHEe HC-
CIIEIOBATENIIMUA /Il JIMHTBUCTUYECKOTO H3y4e-
HUS, TMOCTYXHWJIN BHYTPEHHSS NEpPErnucka rocy-
JIapCTBEHHBIX Jesareneit Mcmanckolt wummepun
(mocnoB, MUHUCTPOB, HAMECTHHUKOB B KOJIOHH-
AX) M JHEBHUKHM MOpEIUIaBaTeliell, [eHTpalbHas
TeMa KOTOPBIX (ITOJUTHYECKAss U SKOHOMHYECKAs
KW3HB Poccmiickoll umIiepun) omnpe/eniia 1eib
HACTOSIIIETO MCCIIECOBAHUS — BBISIBUTH S3BIKOBBIC
0COOEGHHOCTH perpe3eHTaun obpaza Poccun.
3HauMTeNbHAS YaCTh U3yUYEHHBIX HAMHU HUCTOpUYE-
CKUX JJOKyMEHTOB (54 I0KyMeHTa) BIepBbIe ObLIa
NEpEeBEIEHA ¢ UCIIAHCKOIO HA PYCCKHM SA3BIK U BbI-
nuia B ceeT B 2020 romy B coctaBe MOHOTpadun
B JOKyMeHTax [3], ogHako ans Hameidl paboThl
MPUBIIEKAJICS TAKXKEe JIOTIOTHHUTEIbHBIA MaTepu-
aJl Ha UCHAHCKOM fA3bIKE M3 apXxuBoB lcmanunm
(30 1OKyMEHTOB).

Teopernueckasi 3HAUUMOCTb UCCIIEIOBAaHUS CO-
CTOWT B peaM3alliil MEXIUCIUTUTMHAPHOTO TOJ-
X0[a, COEAMHSIOIIETO  AHTPOINOLIEHTPUYECKUI,
AKCHOJIOTMYECKUI TOIXOAbI K aHAJIM3y HCTOpHUYe-
CKOTO TUTIJIOMAaTHYECKOTr0 JucKypca. [Ipakrnueckas
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3HAYMMOCTh OMPEACISAETCS BO3MOMXKHOCTBIO HC-
MOJIb30BaHMS PE3yJIbTaTOB MCCIIEAOBAHUSI B TPO-
(eccHoHABHON JEATENBHOCTH JIMHTBHCTOB U
HCTOPHUKOB (MpH pa3paboTKe Y4eOHBIX MOCOOMIA
T0 JINHI'BOCTPAHOBEICHHIO), & TAK)KE TUTIIIOMATOB.

Teopust ¢peiiMOB BOCXOAUT K BO33pPEHU-
M MHOTHX JIMHTBHCTOB, OJIHAKO BIIEPBBHIE TEP-
MUH «(peiim» ObUl BBEAEH B KOHILIENTYaJlbHBIN
anmapar HMCCJIeIOBaHUUW MO0 HMCKYCCTBEHHOMY
unresiekty M. Munckum [4, c. 18]. Ha ceroa-
HSALUHUHM I€Hb B CIIELMAJIBHON IUTEepaType npea-
CTaBJEHO JIOCTaTOYHO OOJbIIOE KOJIUYECTBO
pPa3HOOOpa3HBIX TPAKTOBOK TMOHATUS «(hpeiim»
(M. Munckuii, Y. ®unmmop, T.A. Ban Jleiik,
3. Todbdman, Ix. Jlakodd, E.C. KyOpskosa,
H.H. BonaeipeB u ap.), TeM HEe MeHee y4eHbIe
CXOIATCS BO MHEHUH OTHOCHUTEIHHO TOTO, YTO
bpeiim  sABISETCS penpe3eHTalueldl KOTHUTHUB-
HOH cXeMbl CueHapHs (CUTyalllH) WIM CKpUIITa
(monsTHs) yepe3 HabOp MPU3HAKOB, KOTOPHIE 3a-
KPEIUISIOTCS B CO3HAHUU KaK OIMBIT KOHKPETHOTO
OTpE3Ka pealbHON NEeNCTBUTEIBHOCTH, COOTHO-
CACH C OTPENICIICHHOMN SI3bIKOBOM €UHUIICH.

E.I. benseBckast cunraer Hanbosee >pdek-
TUBHBIM TIPHEMOM H3YYCHHS TPHHIUIIOB Op-
raHW3allii 3HAHUI B SI3BIKOBOW cHcTeMe o0pa-
IeHUe MMEHHO K TOoHsTHIO (peiima [5, c. 87].
T.A. Ban Jlefik MOJYEPKUBAET, UYTO B OTIUYME
oT Habopa accomuaiuii pelMbl CTPYKTYpHPY-
0T OCHOBHYIO, THUIIMYECKYI0, a TaKXe IMOTEeH-
MaIbHO BO3MOXKHYIO0 MH(oOpmarmio [6, ¢. 163].
JK.B. HukoHoBa yka3bIBaeT, 4To (peiiMbl pukcu-
PYIOT «IIparMaTu4ecKyd 3HAYMMBbIE Ui HOCHTE-
nelt s3pIKa (Ccrne10BaTeaIbHO — TUIHYHBIE) OTPE3KH
OTIBITa), UCXOS U3 MOJIOKEHHSI, YTO B SI3bIKE BEP-
OamM3upyeTCcss HIMEHHO TO, YTO HanOoJee 3HAYMMO
JUUISL ero HocHuTenei [4, c. 22].

C no3unuu teopuu ¢GperiMoOB paccMaTpuBa-
IOTCS TaK)Ke MPOIECCHl KOHUENTYyaIU3aluu JHC-
KyPCHBHOH JIEATEIBHOCTH IPH OMHCAHMHU COOT-
HOILIEHUS KOHUENTYaJbHOTO M CEMaHTHYECKOrO
(SI3BIKOBOTO) YPOBHEH B X0/1€ MHTEPIPETAIIH AHC-
Kypca [7, c. 39].

Bcenen 3a M. Munckum n T.A. Ban /[leiikom
Mbl TMOHMMaeM (¢peilM Kak MPOTOTUIHYECKYIO
CTPYKTYPY, B KOTOPOU aKTyaJIM3UPYIOTCS 3HAHUS
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U MIPEJICTaBICHUS 00 ONpeIeIeHHON CUTYalluH WK
noHsTHH [6, ¢. 16; 8, c. 7]. DnemeHTsI PpeiimoBoit
CTPYKTYpBI TPEJICTABICHBI CIOKHON KOH(Urypa-
LUEH CJIOTOB, WINM TEPMUHAIBHBIX Y3JI0B, B KOTO-
PBIX aKTyaJIM3UPYETCs CTEPEOTHITHAS HPOpMAIH
Pa3IMIHON CIOKHOCTHU: OT MPOCTOTO TIPU3HAKA pe-
QIBHBIX 00BEKTOB JI0 CHIENUAIBHBIX (DOHOBBIX 3HA-
HUH WIM SHIHUKJIONCANYECKUX TaHHBIX [9, ¢. 188].

M.B. Jlonec-Kopnon B cBoeli cratbe «O0-
pa3 Poccun B Mcnannn XVIII Beka» ykasbIBacT:
«Toraa kak XapakTepUCTUKH APYTHX €BPONEHCKIX
HapoIoB Cc(OPMHUPOBAIUCH B MCIIAHCKOM CO3Ha-
HUM YK€ OYCHb JaBHO, MPEACTABICHHUS O TaK Ha-
3bIBAEMOM ‘‘HAIIMOHAIILHOM Xapaktepe” rpoMa-
HOM Pocculickoil UMIIepUr CKIIaIbIBAJIUCh TOIBKO
B XVIII B.» [10, c. 120]. ABTOp Takke ynOMHUHAET
0 TOM, YTO MCIIAaHCKas 0Opa3oBaHHas »uTa o0ma-
Jlasia HeKOTOPBIMH 3HaHUsIMH 0 Poccun Onaromapst
HEMHOTOYHCIIEHHBIM TPYZlaM 0 BCEMUPHOM UCTO-
pHUH, OTHAKO ATO ObUIM OOIIHME W JOBOJBHO yCTa-
peBmme npencraBieHus. Cpean UCIAHCKUAX DITUT
cBeieHus o Poccum pacnpocTpaHsuuch npeumy-
mectBeHHo auruiomaramu [10, ¢. 111]. Takum 06-
pa3oM, MbI MOJKEM TPETOI0KHUTD, YTO HCCIEaye-
Masi HAMH JUIUIOMaTH4eCKasl epenucKa siBiseTcs
OJTHUM U3 OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB (hOPMUPOBaHUS
oOpa3a Poccuu kak parMeHTa MCIaHCKOM SI3BIKO-
Boil kaprunbl Mupa XVIII Beka.

KonctpyupoBanue monenu ¢peiima «Poccusi»y
MO3BOJIUT Y3HATh, KAKUE S3bIKOBbIE €IUHUIIBI aK-
TyanusupyioT oOpa3 Poccum, a Takke mpocie-
TINTh, U3MEHsETCs i (HOpMUpPYEeMbIi 00pa3 B pac-
CMaTpUBAEMbIil HCTOPUUYECKUNA IEPUOI.

Jl1s Toro 4roObl MOCTPOUTH UHTEPECYIOIIYIO
Hac (peiiM-Monenb, obpaTtuMcs K (ppermMy-mpo-
TOTHITY «TOCYIapCTBOY», IPU3HAKH KOTOPOTO (Tep-
putopwusi, popma MpaBieHHs, BHEIIHSS U BHYTPEH-
HSIS TIOJIMTHUKA, UCTOPHUS U JAp.) YHUBEPCAIbHBI,
T. €. mpucymu 000i crpane. @peilM MOXHO
NPEICTaBUTh B BHJE ceTH (B TepMuHax M. MuH-
CKOTO), COCTOSIIICH W3 Y3JI0B (TEPMHUHAIOB) H
CBsA3ed Mexay HUMHU. s IpOTOTHUIINYECKOTO

(peiiMa «rocyapcTBO» XapaKTepHBI CIEIYIOIINE
TepMuHaibl: 1) pazmepsl; 2) o0nuk; 3) HApoOI;
4) uctopusi; 5) BHEIIHSA MOJMUTHKA; 6) BHYTpPEH-
HSIS TIOJIUTHKA; 7) IKOHOMHKA.

Takke creayeT KOCHYTbCS BPEMEHHOTO U
MPOCTPAHCTBEHHOTO MapameTpoB (perima «Poc-
CHS», OTHOCSIIINXCS KO BCEM TepMHHaIaM. Bpe-
MEHHble napamempsl MOTYT OBITh BBIPAKECHBI
SKCIUTULUTHO, T. €. HEMOCPEJACTBEHHO B JaTH-
poBke camux nucem — 1761-1792 roppl, a Takxe
UMIUTHIIUTHO — B KOHTEKCTYaJIbHO-MapKUPOBAH-
HBIX pedepeHIusx K MpeAmecTBYOINUM COObI-
TUAM; HPOCMPAHCMEEHHble TIEPEKIUKAIOTCS C
MIEPBBIM TEPMHUHAJIOM.

Tepmunan «pasmepur». Ilapamerp mpo-
CTPAHCTBa XapaKTEpPU3yeT MECTOIOJOKEHHE U
macmtab o0wbekra: De los Catorce Gobiernos
en que esta dividido este Vasto Imperio, el mas
dilatado es el de Siberia (U3 14 renepan-ry-
OepHATOpPCTB, Ha KOTOpBIE pasjielieHa 00MMp-
Has Pocculickasg uMImepusi, caMbIM OTAAJCH-
HbeIM siBasietcss Cubupckoe); De Petersburg
a Kamtschatka hay mas de tres mil leguas
(Ot IlerepOypra no Kamuarku Oojbine Tpex
Thica4y Jur) [11]. Taxxe ymomuHAIOTCS pocC-
CUHCKHE TOCENeHUS Ha AJIEYTCKHUX OCTPOBAX
u Ansicke, Tepputopusi Kpeima [12]'.

Tepmunan «oonuk cmpansi». B uccnenyemom
MaTepuae YaCTOTHO YNOTpeOIeHNe IEKCUIECKUX
€IMHUL «XOJOAHBIN» U «CYpPOBBIN» B OTHOIIECHUU
OT/AJICHHBIX OT CTOJHUIIBI POCCHUICKHX 3€MEb:
...ho podia nunca ser nuestro interés el pensar en
la expedicion de un pais tan daspero, tan frio y de
tan pocos recursos como el Kamchatka (... mMb1
HUKOI7Ia HE BO3HAMEPUMCS OTIPABUTH SKCIIEIH-
LIMI0 B CTOJIb CYPOBBI, XOJOAHBIH U CKYIHBIH
Kpaii, kak Kamuarka) [13].

Tepmunan «napooy. B paHnHOM TepMmuHaie
HMMEIOTCS TaKue 00IIre Kareropu, kKak pueblo (Ha-
pon), rusos (pycckue), U KOHKPETU3UPOBAHHBIC:
npodeccun — navegantes rusos (pycckue mope-
Xonel), mercados (mercaderes) rusos (pycckue

]HpI/I IMMOUCKE NOKYMCHTOB MbI CTOJIKHYJIMCH C PA3JIUYHBIM HNPUHOHUIIOM HyMEpAllUU CTPpAaHULl JOKYMCHTOB B 3JICK-
TpOHHOﬁ Oase JAaHHBIX apXUBOB, IIO3TOMY, 4TOOBI HE JAOITYCTUTHh HCTOYHOCTH B IIEPCAAUC aPXHUBHBIX CBeZ[eHPIﬁ, MBI U3-

OeraeM crienn(pUKAITIHA JOKYMEHTOB IO JINCTaM.
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KyTIIbl); TUTYIBI — el conde ruso (pycckuii rpad),
emperatriz rusa (AMIIEpaTpPHUIIA POCCHIICKAs),
soberana (npaBUTeILHUNA); 3BaHUS — comandante
(xomannup), capitan (xkanuran). Takxke npeacras-
JSIOT MHTEpEC MMEHa COOCTBEHHBIC: B JOKYMEH-
Tax ynomuHatorcs llerp Ilepseiii, Buryc bepunr,
Brnagumup Atnacos, Anekceit UMpukoB B KOH-
TEKCTE PYCCKUX reorpaduyeckux OTKPBITUH, U4TO
MOJTBEPKAAET OCBEAOMIICHHOCTh MCHAHCKUX TO-
CYIapCTBEHHBIX JesATeNIell 00 MCTOPHUYECKUX CO-
owrTusix B Poccun.

OTAenbHO CTOUT OCTAaHOBUTHCS HA XapakTe-
PUCTUKE NIPEICTAaBUTENIEH POCCHMCKOrO Hapoaa,
KOTOPYIO JTAlOT MCHAaHCKHE MOCIaHHUKH B Poc-
CHUH, YTO 3HAYUMO C aKCHOJIOTUYECKON TOUKH 3pe-
Husl. O MHOTOHAIIMOHAJIBHOM COCTaBe UMIIEPUH U
COCYIIIECTBOBAHUH PA3TMYHBIX PEITUTHI OHU IH-
HIyT cleayriee: ...comprende bajo su direccion,
ymando un gran numero de Pueblos Christianos,
Idolatras, Mahometanos, y aun sin Religion
alguna (...Ha ero npoctopax [Cubupckoro pe-
ruoHa. — O.H.] oOuTaeT MHOKeCTBO HApOI0B,
HCNOBEAYIOIINX XPHCTHAHCTBO, SI3bIY€CTBO,
HCJIaM, a HEKOTOpbIe BOBCE HE MMEIOT OIpeje-
neHHou penurun) [11].

O xapakTepe HapoAOB, HACEISIOIUX MPUCO-
eMHeHHyI0 K Poccuiickoii uUMIepuud TeppuTO-
puto Kpeima, ckazano: Los efectos que causa el
Fatalismo en el Pueblo... no son otros que una
suma indolencia acompaiiada de la ignorancia...
Se hazen mds de admirar los sentimientos de
humanidad, y la moderacion de costumbres que
en el se observa, debiendose atribuir unicamente
a la bondad de su natural (Ilpuunnoii ¢patanusma,
MIPOHU3BIBAIOIIETO HAPOJA TOW 3€MIIU... SIBIISETCS
COBOKYINHOCTH 0e3pa3jinuusi U a0COJTITHOIO
HeBeKeCTBA, KOTOPhIC TaK TPYAHO UCKOPEHHTb. . .
CTouT BOCXMTHTBLCSI UX OOLIEYe0BeYeCKUMH
YyBCTBAMH M HA0JI101aeMOii YMEPEHHOCTbIO HX
00bIYaeB, MPOUCXOAAIIEH HCKIIOYUTEIbHO OT
uxX MATKocepaedusi) [12].

Pycckue, mnocenuBmmecs Ha AJEyTCKHX
OCTpOBaX, OXapaKTePU30BAHbI TAK: ...) [0S rusos...
todos bien plantados, la Buena presencia, mui
blancos, cortesanos afables, y mui liverales
(Pa3Benka mokasana, 4TO PycCKHe... CTATHBI,
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NMpeICTABUTE/IbHBI, 0€JI0K0KH, TOCTENPHUM-
HbI, 00XOTUTEIbHBI M 0YEHb IeaAphl) [14].
Tepmunan «ucmopusn». ABTOPBHI TOHECEHHH
(ucraHCKKe TOCTaHHUKU B Poccuu) ynmoMUHAIOT
UCTOPUYECKHE COOBITHS, CBSI3aHHBIC C OCBOCHHU-
€M PYCCKUMH BOCTOUYHBIX OokpamH Cubupwu, Kam-
YyaTku (COBEpIICHHBIX mpH npasieHuu [lerpa I),
U TUIaBaHUs K AJsicke U AJIeyTCKUM OCTpoBaM: En
el anio de 1704 Wolodimer Atlasow Comandante
de 50 Cosacos de lakuwzk, hizo un irrupcion,
o Viaje en que penetroé hasta la Peninsula de
Kamtschatka, hizo la Conquista de este Pais, que
quedo agregado al Gobierno de Siberia (B 1704 ro-
ny Brnamumup AtiacoB, KOMaHIUp OTpsjaa U3
50 SIKyTCKHX Ka3aKOB, COBEPILWII MTOXOJI, MyTellle-
ctBue 10 Kamuarku. OH 3aBoeBasl nepeceyeHHbIe
UM 3€MJIH, KOTOpBIE BIOCIEACTBUU Bouutn B CH-
Oupckoe renepan-ryoepHaropctso) [11].
Tepmunan «enewinan nonumukay. Vicnanckue
JUTUIOMAThl yKa3biBatoT, uto Exarepuna Il nmena
TUIaHBI 3aBOEBAaHMS HOBBIX TeppuTOpuil (00 3TOM
CBHJICTEIILCTBYIOT SI3bIKOBBIC €IMHUIIBI CONqUIstas,
tener derecho): Esta soberana a dicho... mirando la
Carta Geogrdfica de sus dominios, que si el Asia es
continente de la America estenderia sus conquistas
en esa parte du Globo... (Poccuiickas ummnepa-
TpUIla, IS HA KapTy CBOMX BIAJICHUM, CKa3a-
Ja... 4To, eciu A3us U AMepHKa SBISIOT COOO0M
ONMH KOHTHUHEHT, OHAa MPOIO/IKUT 3aBOEBAHUS
B OTOW 4acTW 3eMHOTO 1iapa...) [13]; ...tiene mas
derecho que ninguna otra Potencia a la America
porque antiguamente aquel Pais se ha poblado
con habitantes de Siberia (...110 MHEHHIO UMIIEpA-
Tpuibl, [Poccus. — O.H.] umeeT 0oJibllie MPaB HA
AMepuKy, YeM JIodasi Apyras JiepKaBa, TaKk KakK
panee Te Kpast Hacessun skurenu Cubupn) [15].
Tepmunan «enympennan nonumuxay. B mu-
TJIOMAaTHYECKON KOPPECIIOHICHIIMU TI0 BOIIPOCaM
nojauTuku Poccuu B ee BHYTPEHHHX pPErHoHax
YIIOMHHAETCS O XapakTepe B3aUMOJCHCTBHS pyC-
CKUX U KOopeHHoro Hacenenuss Cubupu, o cOo-
pe sicaka (TI0IaTH) C MECTHBIX JKUTEJCH, a Tak-
K€ HeI0CTaTKaxX YHpPAaBJICHUS — IOTYEPKUBACTCS
KOPPYMITUPOBAHHOCTh YMHOBHHKOB Ha MECTax:
...pero que asiendo notificado sus buenos sucesos
a los Covernadores Rusos de aquellas fronteras de
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Siberia, avian estos recatado dhar noticias del
conocimiento del Ministerio, por el interes que
les resultaba en que las ignorase, pues la mayor
partedelas peleterias, que avian traido de aquellas
Islas, en cambio de todo género de frioleras, se
avian transportado a la China, en donde se avian
vendido a precio muy alto (...poccuiickue ryoep-
HATOpBI, YyIpaBisiBiie B ToW 4Yactu Cudupwu,
HE COOOHIMIIM 00 ATUX OTKPBITUAX B MUHUCTEP-
CTBO, TaK KaK UMEJIM UHTEPEC B TOM, YTOObI MH-
HHCTEPCTBO MNpPeObIBAJIO B HeBeIeHHH, Belb
OoJIbIIast YacTh MEXOB, JTOOBITHIX HAa TEX OCTPOBAX
B 0OMEH Ha pa3Hble 0e3/1eInLbl, ObljIa OTIpaBIIE-
Ha B KuTaii u npoynana tTam 1o o4eHb BBICOKOI
uene) [16].

Tepmunan «Ixonomuxa». Vicnanckuil KOHCYIN
B ITOCJIAHUH CBOEMY TPABHUTENILCTBY yKa3bIBaeT Ha
Oorarple pecypchl (MeTayul, APEBECHHA, MIICHUIA
u Jp.), kotopbiMu obnanaer Poccusi: La Siberia, y
particularmente las Montarias de Ural, provehen a la
Rusiadetalabundanciade hierro... <...>SuComercio
es el mas lucrativo de la Rusia y el mayor consiste en
la arboladura (Cubupb, 1 B 0COOEHHOCTH YpalIbCKHE
TOpBI, OOMAMAIOT CTOJb 3HAUYUTEIHLHBIMH 3allacaMu
xKenesa... <...> Toprosist qepeBoM Hanboee BhITO/I-
Ha Juis Poccum, 1 3HaYMTENBHAS €ro 4acTh WET Ha
nocTpoiiky cyzoB) [17]. Taxke MCHAHCKHUIA AMUILIO-
Mar CBHJCTENLCTBYET O TOM, 4TO 3aBOCBaH-
Hasi Tepputopusi KpeiMa, mpu cBoeM NOTEHIHAe
U BBITOJHOM TEPPUTOPHATEHOM PaCHONIOKEHUH,

Cnmcok JuTeparypsl

Jlajieka OT SKOHOMHYECKOTO Onarononydust: ...el
suelo de la Crimea esta muy lexos de corresponder
a lo mucho que ofrece de si su bondad, y su situacion
tan ventajosa (...KpbIMCKasi 3eMJIsI OYEHB JlajieKa
OT TIOJTHOIIGHHOTO HCIIOJIb30BAHUS T€X BO3MOXKHO-
CTeH, KOTOpbIE €l MOXKET MPEIOKHUTh CTOJIb BbI-
rojiHoE moyoxkenue) [12].

[TogBozs UTOT, MOJKHO CETATh BBIBOJ O TOM,
4yro 00pa3 Poccum, mpeacraBieHHblld B JUITIOMA-
TUYECKUX JTOKyMeHTax Mcnanuu BTOpOW MOJOBU-
Hbl XVIII Beka, HeonHo3HaueH. Ha npoTsxenun
Bcero ucciemyemoro nepuoga (1761-1792) Poc-
CHsl pacCMaTpHUBAETCs MCIIAHCKUMU SJIMTAMU Kak
OrpoOMHasi UMIIEpHUsl ¢ OOraTbIMH 3€MENbHBIMU U
YEeIIOBEUECKUMH PECYpPCaMH, IKCITAHCHOHHUCTCKH-
MU IUTaHAMH B OTHOIIEHHH CEBEPOAMEPUKAHCKUX
3eMeJib, IIPU 3TOM UMerolIast mpoOiIeMbl KOppyT-
LMY, HEIMBUJIM30BAHHOTO KOPEHHOTO HACEJICHUS
Bocrounoii Cubupmu.

TenaeHIus 3aKperieHUs CTEPEOTHITHOTO 00-
paza Poccum oOHapyxkuBaeTcs Ha HPOTSHKEHUH
BCETO MCCIIEAYeMOro Mepruoa, O 4eM CBHUJICTENb-
CTBYIOT JIEKCHYECKHE KOHCTPYKIIMH, HATOJHSIO-
e TepMHUHANIBI Ppeiima.

Bonee neranm3upoBaHHO paccMOTpPETh OT-
JIETbHBIE COCTABHBIE AIIEMEHTHI CKOHCTPYHUPO-
BaHHOW (ppeiiM-MOzenH, OTpaXKalolIke Mpolece
¢opmupoBanusi obOpa3za Poccum B HcmaHckoMm
HCTOPUKO-TUINIOMATUYECKOM JTUCKYPCE, MPEIO-
Jaraercs B JaJIbHEHIIEM HCCIIEJOBAHUN.
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THE IMAGE OF RUSSIA IN THE SPANISH HISTORICAL DIPLOMATIC DISCOURSE
OF THE SECOND HALF OF THE 18th CENTURY: FRAME MODELLING

Frame modelling has been widely used to analyse various types of discourse; however, the historical
and diplomatic discourse remained beyond the purview of special studies until recently. This paper
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aimed to consider the linguopragmatic and ontological characteristics of the image of Russia in the
Spanish historical and diplomatic discourse of the second half of the 18th century from the perspective
of frame modelling. An interdisciplinary approach was applied, including the methods of comparative,
lexicosemantic, discourse, and frame analysis. The frame “Russia” modelled by the author on the
basis of the prototypical frame “state” represents linguistic units that actualize the image of Russia in
the discourse under study as well as changes in this image that occurred during the given historical
period. The material included 84 historical documents from Spanish archives, namely, official diplomatic
correspondence dating back to the period of exploration of the New World by Russia and Spain and
consolidation of their state rights on this territory. The studied correspondence, consisting of reports of
Spanish envoys to Russia, letters of governors of New Spain and diaries of Spanish seafarers, is one of
the main sources of the formation of the image of Russia as part of the Spanish linguistic worldview of
the 18th century. Based on the semantic, discourse and frame analysis of Spanish diplomatic documents
of the second half of the 18th century, it is concluded that the image of Russia in the Spanish linguistic
worldview is rather ambiguous: Russia is portrayed as a large empire with rich land and human resources
planning expansion into North America, while having corrupt officials and an uncivilized indigenous
population in Eastern Siberia. The results of this study can be of interest to linguists, historians and
diplomatic officials.

Keywords: linguocultural image of Russia, Spanish linguistic woldview, historical and diplomatic
discourse, frame modelling, Russia—Spain relations in the 18th century.
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